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See the notice on TED website

331818-2026 - Concurso
Alemanha – Seminários de formação – Verhandlungsworkshops des Geschäftsbereichs 
Leistung Hier: Praxisorientierte Workshops für kritische Verhandlungssituationen
OJ S 93/2026 15/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: DAK-Gesundheit
Correio eletrónico: vergabestelle10@dak.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Verhandlungsworkshops des Geschäftsbereichs Leistung Hier: Praxisorientierte 
Workshops für kritische Verhandlungssituationen
Descrição: Ziel dieser Ausschreibung ist die Beauftragung eines spezialisierten Anbieters für 
Workshops in konfliktbehafteten, komplexen und schwierigen Verhandlungssituationen. Den 
Teilnehmenden sollen Methoden und Denkansätze vermittelt werden, die über klassische 
Verhandlungstechniken hinausgehen. Die Workshops sollen neben der theoretischen 
Vermittlung insbesondere praktische Übungen enthalten, in denen reale oder realitätsnahe 
Verhandlungssituationen simuliert und analysiert werden, damit die Teilnehmenden konkrete 
Handlungsstrategien erproben können, daher ist es notwendig, dass die durchführenden 
TrainierInnen selbst über praktische Verhandlungserfahrung verfügen. Ein systematisches 
oder prozessbegleitendes Coaching ist ausgeschlossen.
Identificador do procedimento: 309bc450-1571-406b-a35f-fe5126ddde50
Identificador interno: 1005262
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 80522000 Seminários de formação

2.1.2.  Local de execução
Em qualquer local
Informações adicionais: Die Verhandlungsworkshopssollen vorzugsweise in den 
Räumlichkeiten der DAK-Gesundheit stattfinden. Beispielhaft bieten sich Räumlichkeiten in 
Bruchsal, Bad Segeberg oder Hamburg an. Der konkrete Durchführungsort wird unter 
wirtschaftlichen Gesichtspunkten (unter Berücksichtigung des Wohnorts der Teilnehmenden) 
festgelegt.

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/331818-2026
mailto:vergabestelle10@dak.de
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Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YRXYTPWP5F7Y# Unabhängig von 
dieser Ausschreibung würden wir uns freuen, wenn wir Ihnen und Ihren Beschäftigten unser 
Leistungs- bzw. Serviceangebot vermitteln dürften. Sofern Sie hieran Interesse haben, senden 
Sie uns bitte die anliegende Erklärung "Freiwillige Einverständniserklärung Vertrieb" zu. 
WICHTIG! Die Entscheidung, ob Sie uns die Möglichkeit der Information hinsichtlich unseres 
Leistungs- bzw. Serviceangebotes geben möchten, hat keinerlei Auswirkung auf die 
Ausschreibung, d. h. auch wenn Sie uns die Erklärung "Freiwillige Einverständniserklärung 
Serviceangebot" nicht übermitteln, wird Ihr Angebot, wie jedes andere Angebot, geprüft und 
gewertet!
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften 
(insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten 
Ausschlussgründe gleichermaßen. 1.1 Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit: 'Abgabe einer 
Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft zur Zuverlässigkeit gemäß 
§§ 123, 124 GWB (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.1).
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: '1.2 Eigenerklärung Mindestlohn 
und Tariftreue: 'Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied einer 
Bietergemeinschaft zur Einhaltung der Pflicht zur Zahlung des Mindestlohns und zur Tariftreue 
(Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.2).
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: '1.3 Eigenerklärung zu Russlandsanktionen: 'Abgabe einer 
Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft, von jedem benannten 
Nachunternehmer, dass die Art. 5k Abs. 1 VO (EU) 833/2014 genannten Sachverhalte zu 
Russlandsanktionen eingehalten werden (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, 
Ziffer 1.3).
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
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5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Verhandlungsworkshops des Geschäftsbereichs Leistung Hier: Praxisorientierte 
Workshops für kritische Verhandlungssituationen
Descrição: Die ausgeschriebene Leistung dient der Befähigung verhandelnder Mitarbeitender 
der DAK-Gesundheit, Verhandlungen strategisch zu planen, Eskalationen professionell zu 
steuern und auch unter Druck tragfähige, nachhaltige Ergebnisse zu erzielen. Ein besonderer 
Schwerpunkt liegt auf einem praxisnahen Austausch sowie der individuellen Anpassung der 
Workshopinhalte an die Bedarfe der Teilnehmenden. Der Auftragnehmer soll gezielt auf 
konkrete Fragen und Herausforderungen eingehen und die Teilnehmenden bedarfsgerecht 
unterstützen. Ein Großteil der Verhandlungen der Zielgruppe findet in Präsenz statt; dies soll 
bei der Konzeption und Durchführung der Workshops entsprechend berücksichtigt werden, 
insbesondere durch geeignete Übungsformate und Simulationen von Präsenzverhandlungen. 
Gesucht wird ein Anbieter mit nachweislicher Erfahrung in der Durchführung von Workshops 
für Verhandlungsführende in Hochrisiko-, Krisen- und Konfliktverhandlungen. Die Zielgruppe 
agiert als etablierter Verhandlungspartner, stößt jedoch regelmäßig an Grenzen und benötigt 
ein situativ angepasstes, maßgeschneidertes Workshopangebot.
Identificador interno: 1005262

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 80522000 Seminários de formação

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local
Informações adicionais: Die Verhandlungsworkshopssollen vorzugsweise in den 
Räumlichkeiten der DAK-Gesundheit stattfinden. Beispielhaft bieten sich Räumlichkeiten in 
Bruchsal, Bad Segeberg oder Hamburg an. Der konkrete Durchführungsort wird unter 
wirtschaftlichen Gesichtspunkten (unter Berücksichtigung des Wohnorts der Teilnehmenden) 
festgelegt.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Der Vertrag hat eine Laufzeit von 2 Jahren. Es besteht 
die Möglichkeit den Vertrag 2 mal um jeweils 1 Jahr zu verlängern.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
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5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: 2.1 Nachweis einer Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung - 
Abgabe einer Eigenerklärung des Bieters, dass eine Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung vorhanden ist, bzw. im Auftragsfall abgeschlossen wird und 
diese während der gesamten Vertragslaufzeit aufrecht erhalten wird (Nachzuweisen durch 
Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 2.1), Im Fall einer Bietergemeinschaft muss eine 
entsprechende Versicherung von mindestens einem Mitglied oder alternativ von der 
Bietergemeinschaft selbst vorhanden sein. Bestehen einer im Rahmen und Umfang 
marktüblichen und einer dem Vertrag angemessenen Berufs-/ Betriebshaftpflichtversicherung 
oder einer vergleichbaren Versicherung aus einem Mitgliedsstaat der EU. Musskriterium; 
erfolgt keine Eigenerklärung über die Anlage A 2, Ziffer 2.1 wird der Bieter vom weiteren 
Verfahren ausgeschlossen.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: 3.1 Eigenerklärung über geeignete Unternehmensreferenzen 
- Abgabe einer Eigenerklärung über geeignete Referenzen über früher ausgeführte Aufträge, 
die mit dem Ausschreibungsgegenstand vergleichbar sind. Eine Referenz ist vergleichbar, 
wenn sie die nachfolgenden Bedingungen erfüllt: - Bezeichnung des Referenzobjektes / Art 
der Schulung - Teilnehmerkreis / Branche (Anonymisierung möglich) Auftraggeber (mit 
Angabe des Namens, der Anschrift und des Ansprechpartners mit den entsprechenden 
Kontaktdaten, Anschrift, Telefonnummer sowie E-Mail-Adresse) - Zielsetzung der Schulung - 
Bezug zur Erfahrung des Anbieters aus realen oder simulierten Verhandlungen 
(Beschreibung, wie die Verhandlungserfahrung in der Schulung vermittelt wurde / z.B. 
theoretische Vermittlung / Rollenspiele, usw. ) - Dauer und Umfang der Schulung - 
Leistungszeitraum (nicht älter als 3 Jahre) - Referenz wurde nicht vorzeitig wegen 
Schlechtleistung beendet (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 3.1). Es 
sind mindestens 2 vergleichbare Referenzprojekte nachzuweisen. Die Referenz muss sich auf 
angebotene Schulungen beziehen, die auf realen oder simulierten Situationen basieren und u.
a. Praxisbeispiele des Auftraggebers zum Gegenstand hatten. Musskriterium; erfolgt keine 
Eigenerklärung über die Anlage A 2, Ziffer 3.1 wird der Bieter vom weiteren Verfahren 
ausgeschlossen.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: 3.2 Eigenerklärung über Verhandlungskonzept - 'Abgabe 
einer Eigenerklärung dass der Bieter über ein praxisorientiertes Verhandlungskonzept verfügt, 
das auf Verhandlungserfahrungen basiert und gezielt für kritische Verhandlungen entwickelt 
wurde. Dieses Konzept wird in der angebotenen Schulungen angewendet. 'Musskriterium; 
erfolgt keine Eigenerklärung über die Anlage A 2, Ziffer 3.2 wird der Bieter vom weiteren 
Verfahren ausgeschlossen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YRXYTPWP5F7Y/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTPWP5F7Y

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTPWP5F7Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTPWP5F7Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTPWP5F7Y
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5.1.12.
 
Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTPWP5F7Y
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 39 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Unvollständige Angebote können vom weiteren Verfahren 
ausgeschlossen werden. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bieter unter Setzung einer 
Frist und Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Im 
Übrigen gilt § 56 Abs. 2 und 3 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: "4.1 Abgabe einer Scientology-
Erklärung: Abgabe einer Scientology-Erklärung, (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage 
A2, Ziffer 4.1) "4.2 Abgabe einer Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bieter über ein 
Löschkonzept verfügt, das den Anforderungen der Datenschutzgrundverordnung entspricht 
und angewendet wird. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 4.2) Mit dem 
Angebot ist das Löschkonzept zwingend einzureichen, damit die DAK-Gesundheit überprüfen 
kann, ob das Löschkonzept den Anforderungen entspricht. Aus dem Löschkonzept muss 
hervorgehen: - Regelungen zu Löschfristen - Verfahren zur datenschutzkonformen Löschung - 
Umgang mit Schulungs- und Teilnehmerdaten
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Wird der Auftrag einer Bietergemeinschaft erteilt, so ist diese als 
gesamtschuldnerisch haftende Arbeitsgemeinschaft mit bevollmächtigtem Vertreter 
(Einzelvertretungsbefugnis) fortzuführen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTPWP5F7Y
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: DAK-
Gesundheit
Organização que recebe pedidos de participação: DAK-Gesundheit

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: DAK-Gesundheit
Número de registo: DE811462382
Endereço postal: Nagelsweg 27-31
Cidade: Hamburg
Código postal: 20097
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle10@dak.de
Telefone: +49 000
Endereço Internet: http://www.dak.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registo: 000
Endereço postal: Bundeskanzlerplatz 2
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Endereço Internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:vergabestelle10@dak.de
http://www.dak.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: c5477faf-937d-4399-bc6f-f88eaf04d189  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 13/05/2026 08:05:40 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 331818-2026
N.º de edição do JO S: 93/2026
Data de publicação: 15/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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